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Metaphor and metonymy have been shown to motivate expressions in verbal as well as non-verbal modalities. While multimodal metaphor has received considerable attention from various perspectives (Forceville 2005, Forceville & Urios-Aparisi fc.; Cienki 1998, 2005; Cienki & Müller fc., Müller fc.; Müller 1998, 2003, fc.; Sweetser 1998), research on how metaphor and metonymy interact in process of meaning-making has predominantly focused on spoken and written language (e.g., Barcelona 2000; Dirven & Pőrings 2002; Gibbs 1994; Goosens et al. 1995; Lakoff 1987; Panther & Thornburg 2004; Panther & Radden 1999; Radden 2000; Turner & Fauconnier 2002).



This theme session takes the notion of embodiment, which is central to cognitivist approaches to language and cognition, literally and investigates instantiations of figurative thought in messages consisting of spoken discourse and its accompanying spontaneous manual gestures. Exploring the interaction between conceptual metaphor and metonymy in multimodal discourse in several European languages, the session is aimed at identifying ways in which co-speech gesture has the potential to shed light on claims primarily based on linguistic inquiry. The underlying assumption is that whereas conceptual metaphor is central to accessing and structuring abstract domains (Bouvet 2001; Calbris 2003; Cienki 1998, 2005; McNeill 1992, 2005; Müller 1998, fc.; Nuñez & Sweetser 2006; Sweetser 1998, 2007; Taub 2001; P. Wilcox 2004; S. Wilcox 2004), metonymy plays an important role regarding the formation of gestural signs (Bouvet 2001, Gibbs 1994; Müller 1998, fc.), different techniques and modes of representation (Müller 1998, fc.), as well as regarding crossmodal modes of indirect reference and pragmatic inferencing (Mittelberg 2006; Mittelberg & Waugh fc.). It has also been suggested that metonymy, in addition to metaphor, plays a central role in the motivation of pragmatic functions in co-verbal gestures (Teßendorf, fc.). Metonymy thus appears as a central conceptual process motivating semantic as well as pragmatic meaning. It is thus not surprising that sign linguists have underlined that through the interaction with iconicity and metaphor, metonymy also crucially participates in meaning construction in signed languages (P. Wilcox 2004; Wilcox & Morford 2007). 


The objective of this theme session is at least two-fold: first, to investigate in detail how exactly metaphor and metonymy interact in bimodal instances of meaning-making, thus identifying the different semantic and pragmatic functions metaphor and metonymy appear to assume therein. Second, taking a comparative perspective, the intent is to highlight possible idiosyncrasies as well as commonalities across the languages under investigation.

The workshop will begin with a paper by Cornelia Müller, which introduces the fundamental role of metonymy in the creation of gestural signs based on data from German and Spanish speakers. More specifically the paper spells out the techniques humans employ when turning a manual movement into gesture. These techniques resemble the ones artists use when transforming a perceived or conceived object into a sketch, a painting or a sculpture and they are termed gestural modes of representation (GMR). Four modes of representation are distinguished: the hands may be used to model a three dimensional object, they may outline or draw its oval or rectangular shape, they may embody the object and hence turn into sculptures themselves or they may reenact actions such as opening a window or turning a car key. Drawing upon work in Gestalt-Psychology of Art (Gombrich 1978, Arnheim 1972, 1978) it will be suggested that gestural modes of representation imply conceptualizations of perceived (and conceived) objects and events in the world and their fundamental principle is conceptual metonymy. Metonymy is thus a fundamental principle of gesture creation underlying gestures referring to concrete as well as to abstract entities and events.

In the second paper Sedinha Teßendorf will focus more specifically on the interplay between conceptual metaphor and metonymy. A qualitative study regarding the motivation of functional variations of a recurrent pragmatic gesture prominent in Spanish everyday conversation will be presented (Teßendorf fc.). It will be proposed that the ‘brushing aside gesture’ is based on an everyday action or “manipulation” (Streeck 1994), which consists of brushing small, annoying objects aside. The gesture is linked to this action through iconicity: a quick flick of the hand away from one’s body is carried out, using the most prominent formal feature of the basic action. Other more or less implicit characteristics of the action, such as the objects which are brushed aside, the attitude of the actor/speaker towards these objects and the goal of the action (finishing an unpleasant state of being) are transposed metonymically into the realm of gestural communication. The transformation of the action into a gesture, now acting upon speech, has been regarded as an expression of the underlying conceptual metaphor IDEAS (OR MEANINGS) ARE OBJECTS (Lakoff & Johnson 2003; McNeill 1992, 2005). Even though this conceptual metaphor appears to be essential for the brushing aside gesture, it does not account for all functional variations of this pragmatic gesture and it is here where metonymy comes into play (cf. Panther & Thornburg 2003). 

The workshop will close with a paper by Irene Mittelberg, which elaborates on additional and specific aspects of conceptual metonymy involved in the motivation of metaphoric gestures and of crossmodal modes of indirect reference and pragmatic inferencing
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